
SPECIAL LINE"! DEWEY-THREAD HANDGUN BORE BRUSHES -
SPECIAL LINE DEWEY BRONZE PISTOL BRUSH 45 CALIBER 12 PACK

Do away with the thread adapter; Special Line brushes thread right onto Dewey
Coated rods. Eliminates the need to constantly change adapters; no more
hunting for a misplaced adapter. Special Line brushes have the best phosphor
bronze wire bristles for long life and thorough cleaning. A one-piece, looped and
wound, brass shank and coupler prevents any chance of putting a scratch in that
all-important barrel. SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped
and wound. Pistol: 2-3/8” (6cm) OAL. THREADS .22 have 8-36 female threads.
Calibers .270 to .50BMG have 12-28 female threads. 9mm, 10mm/40 Caliber, 44
Caliber/45 Caliber have 12-28 female threads.

Attributes

Name: SPECIAL LINE DEWEY BRONZE PISTOL BRUSH 45 CALIBER 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084419145
Mfr. No.:
Caliber: 44 Caliber (.429-.430),45 Caliber (.451-.454)
Style: Handgun
Quantity: 12
Delivery weight: 0.1kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806028265

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der SPECIAL
LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES! Diese
Bürsten sind speziell für die Reinigung von Handfeuerwaffen konzipiert und bieten eine effektive und sichere Lösung
für die Pflege Ihrer Waffe. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Waffenpflege und reinigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Bürsten nur mit den dafür vorgesehenen DeweyRohren.
Achten Sie darauf, dass der Lauf Ihrer Waffe vor der Reinigung leer und sicher ist.
Verwenden Sie beim Reinigen der Waffe geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille.
Vermeiden Sie es, mit der Bürste über scharfe Kanten oder andere abrasive Oberflächen zu reiben.
Verwenden Sie die Bürsten nicht für andere Anwendungen als die Reinigung von Handfeuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist.
Überprüfen Sie, dass die Bürste und das Rohr sauber und unbeschädigt sind.

Installation:

Schrauben Sie die Bürste direkt auf das DeweyRohr, ohne einen Gewindeadapter zu verwenden.
Stellen Sie sicher, dass die Verbindung fest sitzt, um ein Lösen während der Verwendung zu
vermeiden.

Verwendung:

Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Bewegen Sie die Bürste hin und her, um Ablagerungen zu entfernen.
Achten Sie darauf, die Bürste nicht mit übermäßigem Druck zu verwenden, um Kratzer im Lauf zu
vermeiden.

Nach der Verwendung:

Entfernen Sie die Bürste vorsichtig vom Rohr.
Reinigen Sie die Bürste nach Gebrauch mit warmem Wasser und Seife, um eventuell angesammelte
Rückstände zu entfernen.
Lassen Sie die Bürste vollständig trocknen, bevor Sie sie lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es sicher verpackt ist, um
Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Melden Sie unsichere Produkte
oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden. Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufinformationen auf der
EUSicherheitsplattform, um über mögliche Rückrufe informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich für die SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES entschieden
haben. Ihre Sicherheit und die Sicherheit Ihrer Waffe sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the product for any signs of damage before use.
Follow all local regulations regarding firearms and cleaning supplies.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bore brushes only with compatible Dewey Coated rods to avoid any risk of damage or injury.
Do not use excessive force when attaching or detaching the brushes to prevent damage to the threads.
Always clean the brushes after each use to maintain their effectiveness and longevity.
Avoid using the brushes on firearms that are loaded or not properly secured.
Store the brushes in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN
BORE BRUSHES and Dewey Coated rods.

Installation:

Select the appropriate bore brush for your firearm caliber (e.g., 44 Caliber, 45 Caliber).
Thread the bore brush directly onto the Dewey Coated rod without using an adapter.
Ensure the brush is securely attached to avoid detachment during use.

Usage:

Insert the bore brush into the barrel of the firearm.
Use a smooth, backandforth motion to clean the barrel thoroughly.
Do not force the brush through the barrel; if resistance is felt, stop and check for obstructions.
After cleaning, remove the brush and clean it with a suitable solvent.

PostUsage Care:

Rinse the bore brush with water and allow it to dry completely before storage.
Store the brushes in a clean, dry place to prevent rust or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it is considered hazardous.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES,
please refer to the manufacturer’s contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's
website for more details.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SPECIAL
LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Always prioritize safety and adhere to best practices when
handling firearms and cleaning supplies. Thank you for your attention and safe usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Cañón Dewey de la Línea Especial de Brownells. Este producto ha sido diseñado
para proporcionar una limpieza efectiva de tus armas de fuego. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía te proporcionará información sobre cómo usar el
producto de manera segura, así como detalles sobre su instalación, uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el cepillo solo para el propósito para el que ha sido diseñado.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para verificar que no haya daños visibles.
Si el cepillo está dañado, no lo uses y deséchalo adecuadamente.
Siempre utiliza equipo de protección personal (EPP), como gafas de seguridad, al limpiar armas de fuego.
No utilices el cepillo con productos químicos que no sean recomendados por el fabricante.
En caso de una emergencia, como un accidente o lesión, busca atención médica de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este cepillo está diseñado para ser enroscado directamente en las varillas recubiertas
Dewey. No intentes usar adaptadores no recomendados.
Manejo del cepillo: Sujeta el cepillo firmemente mientras lo utilizas para evitar lesiones.
Almacenamiento: Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.
Evita la corrosión: Limpia el cepillo después de cada uso para evitar la acumulación de residuos y la
corrosión.
Atención a los filamentos: Los filamentos de bronce fosforado son robustos, pero pueden desgastarse con
el tiempo. Reemplaza el cepillo si notas que los filamentos están desgastados o dañados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Ten a mano tus varillas recubiertas Dewey.

Instalación del cepillo:

Toma el cepillo de la Línea Especial y enrosca el vástago de latón en la varilla recubierta Dewey hasta
que esté firmemente ajustado.

Uso del cepillo:

Inserta el cepillo en el cañón del arma con un movimiento suave.
Gira el cepillo en ambas direcciones para asegurar una limpieza completa.
Retira el cepillo con cuidado después de limpiar.

Limpieza del cepillo:

Después de usar el cepillo, límpialo con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Almacena el cepillo en su lugar designado.

Instrucciones de Eliminación
Si el cepillo está dañado o ya no es utilizable, deséchalo de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos.
No arrojes el cepillo en la basura común si contiene materiales peligrosos. Consulta las pautas locales para la
eliminación adecuada.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de los Cepillos de Cañón Dewey de la Línea Especial, o para
realizar consultas sobre seguridad, por favor contacta a tu proveedor local o consulta la documentación del
producto.

Recuerda que es tu responsabilidad utilizar este producto de manera segura y conforme a las directrices
establecidas. Mantente informado sobre cualquier actualización o alerta de seguridad relacionada con este producto
a través de las plataformas oficiales de seguridad de la UE.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Canon de
Pistolet SPECIAL LINE DEWEY

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les brosses de canon de pistolet SPECIAL LINE DEWEY. Ce document a
été conçu pour vous fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'élimination de ces produits.
Assurezvous de lire attentivement ces instructions avant d'utiliser les brosses.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours les brosses de canon conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des brosses avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Ne laissez jamais les brosses à la portée des enfants.
Évitez tout contact avec des surfaces chaudes ou des produits chimiques agressifs.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'utiliser la brosse.
N'utilisez pas la brosse si elle présente des signes d'usure ou de dommage.
Ne forcez pas la brosse dans le canon. Utilisez des mouvements doux et contrôlés.
Ne mélangez pas les brosses de différents calibres pour éviter des erreurs d'utilisation.
Portez des lunettes de sécurité lors du nettoyage de votre arme pour éviter tout éclat.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Vérifiez que votre arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez vos outils de nettoyage, y compris la brosse de canon de pistolet SPECIAL LINE DEWEY.

Installation de la Brosse:

Visser la brosse directement sur la tige revêtue Dewey.
Assurezvous que la brosse est bien fixée avant de commencer le nettoyage.

Utilisation de la Brosse:

Insérez la brosse dans le canon de l'arme.
Effectuez des mouvements de vaetvient doux pour nettoyer le canon.
Après utilisation, retirez la brosse et nettoyezla soigneusement.

Après Utilisation:

Vérifiez que la brosse ne présente pas de dommages.
Rangez la brosse dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les brosses dans la nature ou avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en métal et des matériaux utilisés.
Si possible, recyclez les brosses en respectant les consignes de votre commune.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le point de contact
approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous de signaler tout produit défectueux ou dangereux.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace des brosses de canon de pistolet SPECIAL LINE DEWEY.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole per
Canne di Pistola Dewey

Introduzione
Grazie per aver scelto le spazzole per canne di pistola Dewey, modello Special Line. Questo prodotto è progettato
per offrire una pulizia efficace e sicura delle canne delle armi. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle canne per evitare schegge o detriti.
Non forzare mai la spazzola all'interno della canna; applica una pressione moderata.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare la spazzola.
Non utilizzare la spazzola su canne di armi che non sono compatibili con il calibro specificato.
Evita di utilizzare solventi chimici aggressivi che potrebbero danneggiare le setole in bronzo fosforoso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi eventuali adattatori esistenti dalla canna.

Installazione della Spazzola:

Prendi la spazzola della Special Line e avvitala direttamente sull'asta rivestita Dewey.
Assicurati che la connessione sia salda e sicura.

Utilizzo della Spazzola:

Inserisci la spazzola delicatamente nella canna.
Muovi la spazzola avanti e indietro per rimuovere sporco e residui.
Ripeti il processo fino a ottenere una pulizia soddisfacente.

Rimozione della Spazzola:

Una volta completata la pulizia, svita la spazzola dall'asta.
Pulisci la spazzola con un panno asciutto e conservala in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Controlla le linee guida di smaltimento per i materiali metallici e chimici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o cerca
informazioni sui canali ufficiali di supporto.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania szczotek
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES

Wprowadzenie
Szczotki DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES są przeznaczone do skutecznego czyszczenia luf broni
palnej. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia broni lub obrażeń.
Zawsze przechowuj szczotki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Regularnie sprawdzaj stan szczotek i wymieniaj je, jeśli są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Unikaj kontaktu z włosiem szczotek, jeśli jesteś uczulony na mosiądz lub brąz fosforowy.
Nie używaj szczotek do czyszczenia broni, której nie znasz lub nie jesteś pewien, jak prawidłowo obsługiwać.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice, podczas czyszczenia broni.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wkręcania szczotek na pręty, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Sprawdź, czy pręt czyszczący jest odpowiedni do kalibru szczotki.

Montaż szczotki:

Wkręć szczotkę z linii specjalnej bezpośrednio na pokryte Dewey pręty.
Upewnij się, że szczotka jest mocno zamocowana.

Czyszczenie broni:

Wprowadź szczotkę do lufy i delikatnie przesuwaj ją tam i z powrotem.
Unikaj nadmiernego nacisku, aby nie uszkodzić lufy.
Po zakończeniu czyszczenia wyjmij szczotkę i sprawdź stan lufy.

Przechowywanie:

Po użyciu przechowuj szczotki w suchym, chłodnym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj szczotek do ognia ani nie usuwaj ich w sposób, który może stwarzać zagrożenie dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za zakup szczotek DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Prosimy o przestrzeganie
powyższych zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie oraz innym użytkownikom bezpieczne i skuteczne
czyszczenie broni.
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Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan tehokasta ja turvallista puhdistusta .45 kaliberin käsikranaateille. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten valmistaja on määritellyt.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä, jotta vältetään tapaturmat.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistusprosessin aikana.
Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja turvallinen ennen harjan käyttöä.
Älä koskaan käytä harjaa voimakkaammin kuin on tarpeen, jotta vältät vaurioita piipussa.
Vältä liiallista voimaa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita harjaksille tai piipulle.
Älä käytä harjaa, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Tarkista, että harja on puhdas ja ehjä.

Asennus:

Kiinnitä harja varovasti Dewey Coated varteen.
Varmista, että harja on tiukasti kiinni eikä liiku.

Käyttö:

Aseta harja piippuun varovasti.
Kierrä harjaa hitaasti ja tasaisesti piipun sisällä.
Poista harja piipusta vetämällä se suoraan ulos.
Puhdista harja käytön jälkeen ja tarkista vauriot.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämiskäytäntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES

Introduktion
Tack för att du har valt SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Denna produkt är utformad
för att effektivt rengöra och underhålla ditt vapen. För att säkerställa säker användning och maximera produktens
livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt anvisningarna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Vid osäkerhet, kontakta en professionell för vägledning.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och partiklar.
Använd handskar för att skydda händerna från kemikalier och skräp.
Använd produkten på en stabil och säker yta för att förhindra olyckor.
Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat innan rengöring.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller starka värmekällor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat.
Samla nödvändiga verktyg och material.

Montering av borsten:

Skruva fast SPECIAL LINEborsten direkt på Dewey Coatedstänger utan att använda en adapter.
Kontrollera att borsten sitter ordentligt för att undvika att den lossnar under användning.

Rengöring av pipan:

För in borsten i pipan och dra den fram och tillbaka för att avlägsna skräp.
Upprepa processen tills pipan är ren.
Rengör borsten efter användning för att förlänga livslängden.

Avslutning:

Ta bort borsten från staven efter användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn om möjligt, enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning, vänligen kontakta din återförsäljare eller den
lokala myndigheten för produktinformation.
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Pokyny pro bezpečné použití produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáče SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES od
společnosti Brownells. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní čištění a údržbu vašeho střelného
zařízení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím kartáče vždy zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Nenechávejte kartáč v blízkosti zdrojů tepla nebo vlhkosti.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před případnými zraněními.
Při čištění zbraně se ujistěte, že je zbraň stabilní a bezpečně umístěná.
Nikdy nepoužívejte kartáč na poškozené nebo zkorodované hlavně.

Pokyny pro instalaci a použití

Odstraňte adaptér: Zbavte se adaptéru na závit, pokud je přítomen.
Připojte kartáč: Kartáče SPECIAL LINE se našroubují přímo na Dewey Coated tyče.
Čistěte hlaveň: Pomalu a opatrně pohybujte kartáčem sem a tam v hlavni. Dbejte na to, abyste nevyvíjeli
příliš velký tlak.
Údržba: Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Kartáče a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní směrnice pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo produktu a všechny relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro použití. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


